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			Ingen havde lagt mærke til hende endnu. Langsomt og lydløst gik hun med små skridt hen ad den lange løber, der førte ind mod midten af banklokalet.

			Skridtene var beslutsomme.

			Blikket glasagtigt.

			Hun kunne ikke længere mærke sårene og det indtørrede blod på sin nøgne, spinkle krop. Kun hjertet forstyrrede hende. Hun hørte hvert eneste slag. 1-2 ... 3-4-5 ... 6 ... De var for hurtige og uregelmæssige til, at hun kunne tælle dem. Hun trykkede bamsen så hårdt ind mod brystet, hun kunne. Så blev hjerteslagene mindre tydelige.

			Lysstofrøret i loftet gjorde belysningen skarp i sammenligning med det blågrå dæmpede lys udenfor. Hun missede med øjnene. Bare nogle få skridt mere.

			Højre ... venstre ... højre ...

			Midt i lokalet standsede hun op. Uden at bevæge hovedet kiggede hun sig omkring. Fæstnede blikket på de høje skranker, computerne, jakkesættene. Hun stod stille et øjeblik, før hun langsomt og forsigtigt satte den lille båndoptager ned på stengulvet. Efter et let tryk på play rettede hun sig op igen.

			En grov mandestemme rungede ud i lokalet:

			“Jeg hedder Olivia, og jeg er syv år. Hør godt efter og gør præcis, som jeg siger ...”

		

	ET
Øjnene var begyndt at blive tørre. Stivne. Som de gør, når man falder i staver. Jeg blinkede to gange for at tvinge blikket væk fra de spejlvendte blokbogstaver på glasdøren til mødelokalet.
AGK, afdelingen for grov kriminalitet.
Selvom renoveringen blev færdig i sommeren 2013, for bare to måneder siden, var bogstaverne allerede ved at skalle af. Oven over teksten lyste politiets blågule logo. For mine kollegaer betød det en følelse af tilhørsforhold og fællesskab.
Men ikke for mig.
For mig betød det fangenskab.
Inden for myndighedernes vægge var jeg aldrig fri.
På trods af alle mine år ved politiet kunne jeg ikke forlige mig med at være en af dem. En i mængden. Men arbejdet spillede en vigtig rolle i mit liv. Bare på en måde som ingen endnu har forstået.
Hvis ikke jeg, Leona Lindberg, i en alder af 43 år vidste, at min konstruerede tilværelse snart ville blive forandret, havde jeg nok ikke klaret det ret meget længere. 
Anette, der var ansvarlig for afdelingens administration, så på mig fra den anden side af mødebordet. Hun smilede. Jeg smilede tilbage. Det var efterhånden en ren refleks. Sådan havde det ikke altid været. Det var først, da jeg fyldte femten, det gik op for mig, at smilet gav mig visse fordele. Ved at studere andre havde jeg lært de sociale spilleregler. Jeg nikkede til Anette, der pegede på sit ur og rystede på hovedet over, at vi alle sammen var nødt til at sidde og vente. Som sædvanlig skulle weekendens pukkel af efterforskningsopgaver fordeles. Mine kollegaer småsnakkede. Grinede. Et par stykker snakkede om deres mange opgaver og sagde, at det var udelukket, at de kunne tage flere nu. Selv sad jeg uden at sige noget. Forsøgte at fokusere på noget andet end mødebordet, men mit blik søgte alligevel ned på det. Mod de ujævne sprækker, som arrigt indrammede de tolv mindre borde, der var skubbet sammen til ét stort. Niveauforskellene på flere millimeter sprang i øjnene. Fire steder stak den ene bordplade mindst fire millimeter længere frem end den ved siden af. Vanvittig irriterende. Kollegaerne brokkede sig over, at lokalet var iltfattigt, men de lagde ikke engang mærke til sprækkerne og ujævnhederne i bordopstillingen.
Jeg sagde dog ikke noget.
Det var bedst sådan.
Den type refleksioner havde jeg lært at holde for mig selv. Meget af min energi gik med at undertrykke det, der egentlig var mig.
Jeg kiggede ud ad vinduerne. På trods af himlens gråhvide skydække og regndråberne, der stille løb ned ad ruderne, virkede livet udenfor som en befrielse. Som så mange gange før modstod jeg trangen til at gå min vej.
Jeg blev siddende.
Først klokken 11.47 blev døren åbnet. Vores afdelingsleder, Claes Zetterlund, trådte ind. Han lod hænderne glide gennem sit mellemblonde pandehår og rystede den våde jakke heftigt en enkelt gang, inden han hængte den hen over den nærmeste stoleryg. Mine kollegaer blev tavse. Uden et ord åbnede han sin sorte rygsæk og tog en mappe frem. Han lagde den på bordet og tog luft ind for at sige noget. Men jeg kom først.
– Undskyld, jeg kommer for sent.
Han havde haft adskillige sekunder til at sige undskyld på eget initiativ. Man kunne have forventet, at han i det mindste havde mumlet en eller anden undskyldning, da han åbnede døren. Det er almindelig god tone, så meget af hverdagens sociale spil havde jeg opsnappet. Da han ikke gjorde det, var jeg klar over, at undskyldningen ville udeblive. Hans overraskede reaktion bekræftede min antagelse. Han blev hylet ud af den. Han holdt vejret, rynkede brynene og lod sit blik vandre rundt i lokalet for at finde ud af, hvem der havde været fræk nok til at komme med sådan en kommentar. På bare få øjeblikke var den rolige, afslappede atmosfære forvandlet til en uforudsigelig anspændthed, der afspejlede Claes’ lunefulde udtryk. Ud af øjenkrogen bemærkede jeg Anettes flakkende blik. Alle sad tavse. Ventede på Claes’ reaktion. Hans intense blik fandt frem til mig.
– Hvad fanden er det med dig, Leona? Jeg har haft en rigtig skidt formiddag. Mordet i fredags, en ny voldtægt i Tantolunden, to tilfælde af grov vold mod bandeafhoppere på Sveavägen, en mordbrand på Lidingö og et røveri, som en hoben elendige journalister terroriserer mig med. Jeg er ikke i humør til at tage imod pis fra nogen herinde med lavere rang end mig selv. Forstået? 
Jeg sagde ingenting. Jeg havde fået mit budskab igennem. Claes kiggede ud over mødebordet. Ikke en lyd. Selv en kollega med højere rang, en afdelingsleder, ville sandsynligvis have valgt at klappe i efter det udspil. Claes kunne i den grad hidse sig op.
– Vi begynder med røveriet!
Han var stadig højrøstet. Det virkede, som om han havde svært ved at falde ned igen. 
– Røveri, Östermalmstorg. Nybrogatan 39.
Jeg lagde mærke til, at sagsmappen, som han læste nogle løsrevne sætninger op fra, var tynd. Der var ikke blevet dokumenteret ret meget. Allerhøjst anmeldelsen og et par afhøringer.
‘Thunderstruck’ med AC/DC brølede op fra hans bukselomme. Han tog mobilen op. 
– Afdelingen for grov kriminalitet, Claes Zetterlund.
Det kan godt være, at det inden for andre erhverv blev betragtet som uhøfligt at besvare sin telefon midt i et møde. Men hos os blev man nidstirret, hvis man ignorerede et opkald. Offentligheden kunne jo være i fare.
Claes talte altid højt i telefonen. Det virkede, som om han gjorde et nummer ud af det. 
– Det kan jeg ikke udtale mig om endnu. Vi har for få informa ... Nej, ikke endnu ... Nej, sagde jeg ... Du må vente indtil ...
Han smed telefonen ned på bordet.
– De er fandeme nogle blodhunde, de journalister. Hvem kan tage røveriet på Östermalm?
Han kiggede rundt i lokalet. Ingen svarede. Som sædvanligt. Alle mente, de havde nok at gøre med deres egne igangværende efterforskningssager. Desuden var der ingen, der ville risikere at få en lortesag på halsen. Når ledelsen gav os chancen for selv at byde ind, i stedet for at de skar igennem og uddelegerede opgaverne, var det et led i dens bestræbelse på at vise os, at vi selv kunne påvirke vores arbejdssituation. Men alle vidste udmærket, at Claes ville vælge den, han mente, var bedst egnet, hvis ikke der var nogen, der meldte sig.
Claes, som havde indset, at folk forsøgte at undgå visse typer sager, var begyndt at fortælle så lidt som muligt om omstændighederne ved den enkelte forbrydelse, når opgaverne skulle fordeles.
Alle var mistænksomme.
Over for alt.
Især over for de sager, der havde mediernes bevågenhed. Hvis man ikke vidste, hvad forbrydelsen drejede sig om, så forholdt man sig tavs. Et røveri på Östermalm kunne indebære hvad som helst. Alt lige fra helikopterrøveri til gaderøveri. Måske var en eller anden kendt person blevet truet med våben, havde fået stjålet sin iPhone, iPad, iPod eller noget andet med bogstavet ‘i’, og ville græde ud i aviser, på blogs, Twitter og Facebook. Brokke sig over hver eneste knækkede hårstrå og stille med skyhøje erstatningskrav, som ingen almindelige mennesker ville være i stand til at betale, og da slet ikke gerningsmanden. Sådan en sag var der ingen, der ønskede. Især ikke her lige efter sommerferien, hvor alle i ro og mag ville gennemgå de hundredvis af mails, der var strømmet ind, mens de havde været væk. 
Jeg morede mig over tavsheden. Det var sjovt, at alle mente, de havde alt for travlt på trods af deres lange kaffepauser om eftermiddagen.
Det gav point, hvis man meldte sig til de besværlige sager, som andre undgik. Røveri var ikke noget, der normalt blev anset for at være en spændende opgave, slet ikke gaderøverier. De forbrydelser, der havde høj status, var mord, kidnapning, grov vold, voldtægt og anden personfarlig kriminalitet, hvor offeret var blevet alvorligt skadet. De fleste efterforskere følte, at det var generende at have medierne til at ånde sig i nakken. Stor mediebevågenhed på et røveri viste, at det var spektakulært, hvilket interesserede mig på et helt særligt plan. Om et lille øjeblik ville jeg melde mig.
Men ikke endnu.
Claes stirrede rundt i lokalet med løftede øjenbryn.
– Ingen?
Nu begyndte mine kollegaer at sidde uroligt på stolen. De kiggede ned i bordet. Op på væggen. De kiggede alle de steder hen, hvor de vidste, de ikke ville møde Claes� blik. Alle var klar over, at Claes når som helst ville give opgaven til den, han ønskede. Hvis man undgik hans blik, var risikoen for at blive valgt mindre. Det skuespil fik mig til at smile. Claes havde tydeligvis opdaget mit smil og stirrede på mig.
Jeg rømmede mig.
Nu var tiden inde.
– Okay, Claes, jeg tager røveriet.
For at vise at jeg mente det seriøst, rettede jeg mig op. Han nikkede kort. Anette, der plejede at påpege, at opgaverne burde fordeles mere ligeligt mellem afdelingens efterforskere, så skiftevis på mig og Claes.
– Leona, kan du virkelig nå det? Du har jo allerede mordet i Humlegården og de grove røverier fra forrige uge.
Anette havde ret. Humlemordet var meget arbejdskrævende og også en opgave, som de andre på afdelingen var veget udenom. Endnu en stor efterforskning med meget opmærksomhed fra medierne ville give mig endnu flere point. 
Claes sendte Anette et kort blik. Han skubbede sagsmappen hen over mødebordet. Havde det ikke været for de ujævne bordplader, var den sandsynligvis nået helt over til mig. Nu stoppede den godt og vel halvvejs. 
Jeg bed tænderne sammen.
Beherskede mig.
En af mine kollegaer tog mappen op. Med et lettet udtryk i øjnene rakte han den over til mig. Claes så på mig.
– Det her er en meget anderledes case, Leona. Nu må du vise, hvad du dur til. Hør efter, alle sammen! 
Det var en overflødig opfordring. Der var allerede helt stille i lokalet.
– Klokken 10.37 i dag gik en syvårig pige ind i SEB på Nybrogatan 39, en af de få bankfilialer, der stadig har kontanter. På en eller anden måde lykkedes det hende at få fem bankansatte til at udlevere sedler, der var lagt i poser. Ingen af de otte kunder, der befandt sig i lokalet, greb ind. Herefter gik pigen ud af banken med alle pengene og forsvandt.
Claes havde fået alles fulde opmærksomhed. Det her var ikke nogen almindelig efterforskning. Og det var ikke en lortesag.
– På grund af den lille pige og mediernes interesse for sagen er cheferne højere oppe begyndt at røre på sig. De har givet ordre til, at den skal have højeste prioritet, sagde Claes og kiggede på mig.
– Siger du, at SEB er blevet røvet af en syvårig? Havde hun en bazooka eller hvad?
Måske havde det været bedst at tie stille, men jeg kunne ikke lade være med at pege på det komiske i hændelsen.
– Gider du godt holde kæft, Leona, og lade mig tale ud.
Jeg havde svært ved at se nødvendigheden i Claes’ ordvalg, og i at han i tide og utide hævede stemmen. Han lod til konstant at have en storm af følelser, der hele tiden rejste sig i ham og påvirkede hans temperament. 
Jeg spekulerede på, hvordan det egentlig måtte føles.
– Der er ikke rapporteret om nogen våben. Pigen havde en båndoptager med og afspillede en besked. Hvad der præcis blev sagt, ved vi ikke endnu. Bankfunktionærerne er netop ved at blive afhørt. Ifølge vidner havde pigen ikke noget tøj på. Hun skal også have haft blod på kroppen. Vi har ingen spor indtil videre. Hun lader til at være gået op i røg.
Der gik et sus gennem rummet. En lille pige, der havde gennemført et røveri.
Nøgen.
Blodig
Afdelingen havde aldrig haft en sag, der lignede den.
Spørgsmålet var, om der i det hele taget havde været en lignende sag i hele den svenske kriminalhistorie? De fleste af mine kollegaer havde været med til at efterforske mange mærkelige sager gennem årene, men selv nogle af de ældste af dem rundt om bordet så overrumplede ud. Jeg kiggede på Claes.
– En nøgen pige på åben gade i Stockholm ved højlys dag. Hun er næppe forsvundet op i den blå luft. Nogen må have set noget. Har vi været der med hunde?
Claes undgik at se på mig. Han lod, som om spørgsmålet kom oppe fra den fjerneste ende af loftet og kiggede derop, mens han svarede.
– Hundene opførte sig åbenbart underligt og fandt ingen spor. Ifølge vidneudsagn gik pigen nordpå ad Nybrogatan. Herefter var hun som sunket i jorden.
– Der har vel været nogen i en bil i nærheden, der har samlet hende op. Eller også kan hun være forsvundet ind i en eller anden trappeopgang. Hvad har vi i den forbindelse? spurgte jeg.
– Bilerne i området bliver stoppet og gennemsøgt. Ingen spor indtil videre. Vi er også i gang med at stemme dørklokker. Vi må se, hvad det giver.
Han kiggede ned i papirerne.
– Det er en politimæssig undersøgelse indtil videre, da det er en efter­søgningssag, men med tanke på omstændighederne omkring pigen og opmærksomheden fra medierne, vil sagen ende hos anklagemyndig­heden.
Det var ventet. En politimæssig undersøgelse var normalt mere enkel, blandt andet fordi efterforskningslederen så befandt sig på politigården og ikke ovre hos anklagemyndigheden, der holdt til et stykke væk. Men først og fremmest fordi politiets efterforskningsledere var mere offensive og fremme i skoene, når tingene spidsede til. Politifolk var mere parate til at træffe beslutninger om at anvende magtmidler. Anklagerne var som regel mere forsigtige. De havde blikket stift rettet mod retssalen og var kun interesserede i det, der kunne forventes at føre til en fældende dom. I det her tilfælde anså jeg det for at være en fordel at have en anklager i spidsen for den strafferetlige undersøgelse frem for en fra politiet. Mange anklagere var forholdsvis passive som undersøgelsesledere, hvilket var en fordel, da jeg håbede at kunne køre efterforskningen på min egen måde uden at behøve at redegøre for hvert eneste skridt. Men det var vigtigt, hvem det blev. Det ville sætte rammerne for, hvordan efterforskningen ville forløbe. Ved et par lejligheder havde jeg nægtet at påtage mig en bestemt opgave på grund af lederen af efterforskningen. Vi kunne ganske enkelt ikke sammen. Han blandede sig konstant. Så kunne jeg ikke udføre jobbet. Jeg havde brug for at arbejde selvstændigt.
– Jeg har sammensat en arbejdsgruppe til dig og aftalt et møde klokken 15, så du kan gennemgå sagen med dem. På det tidspunkt ved vi sikkert også, hvem der bliver undersøgelsesleder. 
Han kiggede på mig, som om han ville se min reaktion. Han vidste, at jeg ikke kunne lide at arbejde med hvem som helst. Jeg nikkede kort.
– Hvor mange penge slap de af sted med?
Det var Fredrik, der havde spurgt, hvilket ikke var overraskende. Han var altid optaget af usædvanlige forbrydelser. Han havde sagt ‘de’, hvilket antydede, at der stod andre end pigen bag røveriet. Det var selvfølgelig en meget fornuftig antagelse, hvis man udelukkede, at der var tale om en overintelligent og ond lille pige. Hvis det havde været tilfældet, ville sagen nok være endt hos Afdelingen for ungdomskriminalitet. Men det var ikke til at komme udenom, at pigen trods alt havde udført røveriet.
– Du mener, hvor meget hun slap af sted med, den syvårige pige? sagde jeg og smilede.
Claes smed en mappe på bordet med et smæld. Han lod til at have fået nok af mine indskudte bemærkninger.
– Jeg kan måske ikke overlade dig ansvaret for en så betydningsfuld efterforskning, Leona. Du lader ikke til at kunne håndtere det. 
Nu begyndte jeg at blive træt af Claes’ kritiske angreb.
– Gælder det så også Humlemordet? Og røveriet fra forrige uge? Det kan du jo også lade en anden tage over på, hvis du nu pludselig er begyndt at tvivle på mine evner og har bestemt dig for at give sagen til en anden herinde, som du mener er bedre egnet!
Ville han slås, så var jeg ikke den, der trak mig. Han stirrede på mig. Jeg tvivlede et øjeblik. Var jeg gået over stregen? Jeg havde trods alt antydet, at jeg var en bedre efterforsker end mine kollegaer. Den slags var der nærmest dødsstraf for. Alle skulle fremstå som jævnbyrdige. Man tillod ikke nogen at markere sig, medmindre de havde en cheftitel. 
Der var blevet dødstille. Claes stod lænet ind over mødebordet med begge hænder hvilende på bordpladen. Han stirrede på mig med opspilede øjne.
– Skrid! sagde han.
Jeg så på ham. Forsøgte intenst at læse ham. Mente han det alvorligt? Han løftede den ene hånd. Pegede med udstrakt arm mod døren. Jeg rørte mig ikke.
– Er det svært at forstå, Leona? Forsvind!
– Jamen Claes, du mener vel ikke, at hun ...
Anette, der havde forsøgt at komme mig til undsætning, fik et signal fra Claes om at stoppe. Uden at slippe mig med blikket fortsatte han med at pege hen mod døren. Alle sad som forstende. Jeg rev anmeldelsen og de øvrige sagsakter til mig. Så rejste jeg mig så hurtigt, at stolen blev skubbet bagud med en høj, skrabende lyd og hamrede ind i væggen bagved. Efter at jeg havde rettet på min trøje med den frie hånd, gik jeg med larmende skridt rundt om bordet hen forbi Claes. Han stod stadig og pegede på døren, da jeg passerede hans ryg på vej ud. Jeg flåede døren op på vid gab og smækkede den bag mig.
***
Olivia var begyndt at ryste. Hun prøvede at slappe af, men hun kunne ikke. Regnen gjorde alting vådt og koldt. Det kløede også. Og det løb. Både fra øjnene og næsen. Hver gang hun prøvede at klø, sved det så meget, at hendes øjne blev fyldt med tårer.
Hun havde næsten ikke kunnet løfte rygsækken op fra gulvet inde i banken. Da hun først havde fået den op på ryggen, var det gået fint. Men ikke bagefter, da den skulle af. Da havde hun mistet balancen og var faldet direkte ned på asfalten. Såret på det ene knæ blødte og sved meget mere nu. Rygsækken var våd og beskidt. Hun bad til Gud om, at der ikke var noget, der var gået i stykker, for så ville far blive meget vred. 
Der var ikke noget, der havde været, som faren havde sagt. Han måtte have glemt at fortælle, at det ville være så ... væmmeligt.
Den sorte regnfrakke, der skulle beskytte hende mod regnen, var blevet gennemblødt på både ydersiden og indersiden. Den klæbede til kroppen og lagde sig som is mod huden. 
Det lugtede også mærkeligt. Og så hørte hun underlige lyde hele tiden. En masse folk. Sirener. De larmede. Selvom hun holdt sig for ørene, skar lyden igennem. Hun havde også hørt hunde. Hun elskede hunde, men de her lød så vrede. Lige nu var alle lydene forsvundet.
Hun sang stille for sig selv, selvom faren havde sagt, hun ikke måtte. Men så gik tiden hurtigere. Det var en vise, som mor plejede at synge for hende. Hun kunne høre morens blide stemme nynne tonerne. Hvis bare mor havde været her, tænkte hun. 
Faren var mærkelig, når han lod hende gå rundt sådan her uden tøj på. Det ville moren aldrig have ladet hende gøre. Hvis hun bare havde sagt til hende fra begyndelsen, at hun egentlig ikke turde tage alene af sted med faren, men hun var blevet så glad for, at han havde valgt hende at rejse med. Hun havde danset rundt om køkkenbordet af glæde, da hun fik at vide, at hun skulle ud at sejle for første gang. Det havde boblet i hele kroppen. Selvom hun havde været en lille smule bange, havde hun længtes sådan efter sin far. Han havde lovet, at hun også skulle mødes med farmoren.
Den første dag på rejsen havde været så sjov. Skibet, de havde sejlet med, var det største, hun nogensinde havde set. Det var større end hele deres hus, og der var flere butikker. I en af dem havde hun fået lov til at vælge lige det slik, hun ville have. Bagefter havde de fundet en anden butik. Der havde far købt en bamse og et armbånd med sten, der lignede sne, til hende. Han havde været rigtig sød. Han gav hende lov til at være oppe helt til halv elleve, og bagefter sov hun i en seng, der stod oven på den, som han sov i. Det havde slet ikke været væmmeligt at sove på skibet, sådan som hendes søster havde sagt. Hun havde sagt, at der plejede at være så store bølger, at man væltede ud af sengen om natten, men det havde kun gynget en lille bitte smule, som når mor vuggede hende, da hun var lille.
Det var først, da de kom i land, at alt det væmmelige begyndte. Så blev faren rigtig dum. Det var mærkeligt, for han var nogle gange dum og nogle gange sød. Hun ville gerne sove med den bamse, hun havde fået på skibet, altid, men han havde taget den fra hende allerede efter den første nat. Han sagde, at den var blevet syg, og at han var nødt til at sprøjte noget medicin på den, så den kunne blive rask igen. Det var underligt. Bamser kan da ikke blive syge? Indimellem tænkte hun på, om det ikke var faren, der var syg, men hun lod, som om hun troede på det med bamsen, så han ikke skulle blive vred. Han blev altid så dum, når han var vred. Så råbte han op og viftede med armene.
Før plejede han at slå hendes mor og søster. Det var længe siden, inden de flyttede fra ham. Dengang slog han aldrig Olivia. Det var, fordi hun var sød. Han var kun dum mod dem, der var dumme, plejede han at sige. Olivia forsøgte at være sød hele tiden, men nogle gange var det svært, for hun vidste ikke altid, hvad han ville have, at hun skulle gøre. Så var hun langsom i hovedet, sagde han. Derfor prøvede hun altid at tænke lynhurtigt.
Sommetider sagde faren, at hun havde været dum, uden at hun overhovedet vidste hvorfor. Som i dag. Hun må have været rigtig langsom i hovedet, for i dag havde han tvunget hende til at gøre sådan nogle svære ting. Rygsækken var det værste, for den var så tung. Og så var det frygteligt koldt. Men far ville hente hende, når det blev mørkt. Det længtes hun efter, for så ville han sikkert være sød igen. 
Hun satte sig på hug lidt. Det var hårdt at stå op så lang tid, men man kunne ikke sidde, fordi alting var vådt. Og der var også mærkelige biller på jorden. Ikke de der små runde røde med sorte prikker, der plejede at være på blomsterne i mormors sommerhus. Dem her var meget større og havde lange følehorn på snuden. De var slet ikke søde. Det lød sært, når de gik. Det kradsede nærmest. De kunne også være på vejen. En af dem var sprunget op på hendes ben, men så havde hun slået til den, så den landede på ryggen. Der lå den og sprællede. To af de andre spiste noget fra jorden. 
Olivia var også sulten. Faren havde givet hende en mad og en banan i morges. Mere fik hun ikke, hverken at spise eller drikke, fordi hun ellers bare ville blive tissetrængende. Hun kunne mærke smagen af bananen i munden. Sød og cremet. Bare hun havde haft en nu.
***
En flygtig følelse af frihed slog mig i møde ude på gangen, da jeg med raske skridt forlod afdelingsmødet. Jeg løftede armene op over hovedet og strakte hele kroppen. Jeg fjernede hårelastikken og rystede på hovedet, så håret faldt ned over skuldrene. Det generede mig ikke at være blevet smidt ud fra mødet.
Tværtimod.
Jeg smilede.
Smilede, fordi jeg blev fri for at blive siddende mødet ud. Desuden ville jeg hurtigst muligt hen til gerningsstedet. Jeg holdt mit tjenestekort op mod kortlæseren ved glasdøren og trykkede koden for at komme ind på den gang, hvor mit kontor lå.
Da jeg var kommet to skridt ind, så jeg det. Billedet. Det hang skævt. Ikke meget, men nok til at det forstyrrede min behagelige gåtur fra mødet. Jeg tog fat i det ene hjørne af det indrammede litografi og skubbede det et par millimeter op. Så bakkede jeg, indtil jeg stod med ryggen mod gangens modsatte væg. Beundrede mit værk. Ikke fordi jeg havde lavet billedet, men ved at sørge for, at det hang snorlige, havde jeg helt sikkert bidraget til, at det udfoldede sit fulde potentiale. Jeg gik ikke så højt op i, hvad det skulle forestille, men nu indgik det i en harmonisk forbindelse med omgivelserne.
Jeg åndede lettet op.
Der havde været stille hele formiddagen, men da jeg trådte ind i elevatoren, blev jeg mindet om renoveringen. Pappet, der beklædte væggene indvendigt i elevatoren, gjorde rummet mindre. Det var ikke, fordi små rum var noget problem for mig, men det her mindede mig om et eller andet. Jeg kunne ikke komme på, hvad det var. Gruset og pløret fra folks sko havde fået pappet på gulvet til at gå i opløsning, og det udsendte en muggen og jordslået lugt, der gav mig kvælningsfornemmelser. Jeg sank. Kiggede op for at se, hvilken etage jeg passerede. At dømme ud fra graffitien i elevatoren var der nogen, der var ved at være trætte af, at byggeriet aldrig blev færdigt. ‘Hvornår stopper der her borehelvede?’ og ‘Kan man anmelde nogen for besiddelse af larmende arbejdsredskaber?’ stod der på pappet.
Da døren gik op, stod der tre blåklædte håndværkere og ventede på at komme ind i elevatoren. Ud af øjenkrogen så jeg, at de vendte sig om efter mig, da jeg gik ud. Jeg sukkede. Renoveringen ville fortsætte frem til sommeren 2014, hvilket betød, at håndværkerne ville have deres gang i huset frem til da. Men eftersom myndighederne havde besluttet at løse pladsproblemerne ved at udvide politigården på Kronoberg, så hele indre bys politistyrke kom under samme tag, var de nok ikke sådan at komme uden om. Efter min opfattelse var de ikke samfundets mest sociale erhvervsgruppe, så derfor var jeg overrasket over, at de ret tit snakkede til mig. De stillede spørgsmål om alt fra indbrudstyve i sommerhuset, til hvem der myrdede Olof Palme. Nogle af dem virkede oprigtigt interesserede i politiarbejde og betragtede deres eget arbejde med ombygningen som en meget vigtig del af myndighedens omorganisering. De mente, at det var godt, at Efterforskningsafdelingen var opdelt i flere mindre afdelinger, og at Afdelingen for grov kriminalitet lød ‘cool, som en god tv-serie’, som en af dem udtrykte det.
Tjenestemobilen vibrerede i lommen.
– Afdelingen for grov kriminalitet, Leona Lindberg.
– Hej skat, det er mig.
Det blide tonefald kendte jeg alt for godt. Hvad var han ude på?
– Jeg er optaget, på vej til et gerningssted, sagde jeg.
Jeg drejede ud på Kungsgatan i en af afdelingens civile biler, som jeg efterhånden i princippet betragtede som min egen. Bilen bagved lå alt for tæt. Jeg lod det passere.
– Bare lige en hurtig ting, sagde Peter.
Som om. Hurtige ting eksisterede ikke længere i vores forhold. Enkle samtaler, som vi før havde klaret på kort tid, havde nu forvandlet sig til besværlige forhandlinger, der kunne ende i timelange diskussioner. 
Men ikke på samme dag.
Det var der aldrig tid til.
Arbejde, hente og bringe ungerne i børnehaven, købe ind, lave mad, af sted til det ene og det andet, lege, læse historier og putte – det betød alt sammen, at der aldrig var tid til at foretage sig noget som helst flere timer i træk. I stedet for diskuterede vi det mindste lille ubetydelige emne spredt ud over hele ugen. Peter elskede at blive ved med at køre i tingene. Mens jeg mente, at de fleste af vores diskussioner var fuldstændigt meningsløse.
– Kan du hente ungerne i eftermiddag? Tingene er gået helt i hårdknude for mig, sagde han.
Det burde jeg have forudset. Naturligvis var tingene gået i hårdknude for ham netop i dag, hvor jeg var optaget af det nye røveri. Jeg kiggede på uret. Når jeg kom tilbage fra gerningsstedet, ville eftermiddagen være fyldt op med møder og forskellige andre ting i forbindelse med efterforskningen.
– Det bliver svært, Peter. Claes har sat mig på et stort røveri, jeg kan ikke nå det.
– Det er løbet helt af sporet her, Leona. Du er nødt til at prøve at løse det på en eller anden måde.
– Peter, det er et bankrøveri, hvor et barn er indblandet. Det går ikke.
– Det er kun et arbejde, Leona, husk det nu. Og for resten, er dine børn ikke vigtigere?
Jeg rystede på hovedet. Undrede mig over, at han stadig ikke havde fundet ud af, at det ikke nyttede noget at spille på min samvittighed.
– Må jeg minde dig om, at det også er dine børn? Og for resten, dit er vel også kun et arbejde?
– Du ved, hvordan min chef er. Jeg har ingen frihed. Jeg ville gerne have været hjemmegående og taget mig af børnene på fuldtid, hvis vi kunne leve af din løn, men den kan jo dårligt nok forsørge én.
Så fik jeg også lige den.
Næste trick i bogen.
Peters kommentarer bekræftede mig i, at vores forhold havde taget en drejning, som jeg helt og holdent betragtede som min skyld. Mine anstrengelser for at få vores familieliv til at fungere havde givet gode resultater i mange år. Vi levede nøjagtig ligesom de fleste af vores bekendte. Af samme grunde som jeg havde brug for arbejdet, havde jeg brug for et familieliv som alle andres. Det var livsvigtigt. Det hjalp med at holde mig oppe.
Men det tærede.
Åd mig op indefra.
Det ville snart være slut.
Det var patetisk, at Peter forsøgte at få sit job på et reklamebureau til at fremstå som livsvigtigt. Jeg fik en ubetvingelig trang til at lægge på. Lade børnene rådne op i børnehaven. Når pædagogerne ringede for at spørge, kunne Peter få lov til at forklare, hvorfor han ikke havde hentet dem til tiden. Hvis bare de kunne lære at ringe til ham, når der var problemer med børnene, men de blev stædigt ved med at ringe til mig. Ingen ligestilling der.
Jeg havde ikke tid til at slås med Peter lige nu. Et hurtigt blik på uret. Med lidt held ville jeg alligevel kunne nå at hente.
– Jeg ordner det, sagde jeg og kørte ind på Nybrogatan og hen til banken.
Der var stadig et stort beredskab på gerningsstedet. På gaden holdt der to politibiler med det blå blink tændt. Nysgerrige, journalister og fotografer var stimlet sammen udenfor. De fleste med paraplyer mod støvregnen. Jeg måtte mase mig frem til indsatslederen og vise mit politiskilt.
– Leona Lindberg, efterforsker. Hvordan ser det ud?
Han nikkede og løftede op i afspærringstapen for mig.
– Antonsson. Vidnerne er ved at blive afhørt i bussen. Ingen spor af pigen endnu.
Antonsson var nok den ældste, jeg havde mødt, der stadig arbejdede ude i felten. Han markerede sig ikke kun på grund af sin alder, men han var også kraftigt bygget og et hoved højere end sine kollegaer. Det gråhvide skæg fik ham til at ligne en gammeldags overbetjent, som de plejede at se ud på film.
– Undskyld, kunne man få en kort kommentar? Hvad ved I om pigen?
En mandlig journalist med lyst hår var kommet helt tæt på og stod og kiggede på mig.
– Jeg har allerede sagt, at vi ikke kan udtale os endnu, sagde Antonsson til journalisten.
Han fulgte med mig væk fra afspærringen og hen mod banken.
– Teknikerne? spurgte jeg.
– De er på plads. De har ikke meldt noget tilbage endnu, men du ved jo, hvordan de er for tiden; de vil ikke samarbejde. Jeg venter bare på, at de skal blive færdige, så vi kan pakke sammen. Sikke et medieopbud. Jeg har ikke set noget lignende, siden Anna Lindh blev stukket ned i NK. Den her lille pige lader til at være smovs for pressen.
– I kan bare henvise alle journalisterne til mig, sagde jeg.
På vej hen mod banken vendte jeg mig om mod Antonsson. 
– Sørger du for, at dine folk derovre slukker de blå blink?
Jeg havde aldrig brudt mig om blå blink. Mange af mine kollegaer lod til at elske dem. De følte sig kun som politifolk, hvis de havde uniform på og kørte rundt i en rigtig politibil med udrykning. Jo mere man kunne se og høre dem, desto mere selvbevidste blev de. Det var mest de unge, der var vilde med den slags. Blandt de ældre, der stadig arbejdede i felten, fandt man nogle af de allerbedste politifolk. Folk, der havde fået en distance til deres egen rolle, og som ikke længere behøvede at hævde sig og udøve magt, så snart de fik chancen. Desværre var der alt for få af dem, eftersom de besværlige arbejdstider med nætter og helligdage ikke passede sammen med det almindelige hverdagsliv, som de fleste politifolk gerne ville have.
De blå blink var forstyrrende.
– Man kan få epilepsi af mindre, sagde jeg højt til mig selv på vej hen mod indgangen.
Lige uden for indgangen vendte jeg mig om og kiggede ud over Öster­malmstorg. Torvet var nærmest mennesketomt. Regnen fik folk til at bevæge sig langs husfacaderne. Jeg gik ind i banken. En mand kom mig i møde.
– Gunnar Månsson, tekniker. Vi er lige straks færdige her. Der er desværre ikke ret meget for os at lave.
– Ifølge vidnerne havde pigen blod på sig. Er der ingen blodspor?
– Ikke så meget som en bloddråbe.
– Fingeraftryk? Et eller andet?
Månsson rystede på hovedet. Indgangens automatiske døre gjorde, at pigen ikke havde behøvet at tage i noget håndtag. Det var nu ikke, fordi vi ville kunne identificere hende ud fra fingeraftryk alligevel, hun var for ung til at stå i nogen af vores kriminalitetsregistre, men hvis vi først fik fat i hende, ville man kræve, at vi kunne fastslå med sikkerhed, at det var den rigtige pige.
At hverken teknikerne eller hundeførerne lod til at have nogen brugbare spor var usædvanligt. 
– Hvad så med fodaftryk?
– Det er uklart, hvad hun har haft på fødderne. Ingen spor af små sko i almindelig forstand. Vi har derimod fundet spor af en anden slags sål i lille størrelse. Vi vender tilbage til det.
– Så hurtigt som muligt, går jeg ud fra.
Selvom det her røveri fik stor bevågenhed fra medierne, så vidste jeg godt, at det ikke havde højeste prioritet hos teknikerne. I løbet af den seneste tid var der sket flere mord og andre grove forbrydelser, som de havde haft fuldt op at gøre med. Her var ingen døde. Der var ikke engang rapporteret nogen fysiske skader, bortset fra gerningsmandens egne, og de var ikke opstået på gerningsstedet.
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